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Zapis ledinskih imen : : ' W ) ' ‘ - A - s N R )\ lcni” ' -' Ledinska imena in ljudje

Za jezikoslovno obravnavo domacih, tj. nare¢nih ledinskih in hi$nih imen je i 3 TG i S | e w g . B sty ! ) . X7 Clovek je s svojim delovanjem v pokrajini na podlagi naravnih
najpomembnejsi natancen foneticni zapis njihovega narecnega izgovora z naglasom & ) e ' sl | - lgarg 4% £ oL el (AN % i e g v ° razmer ustvaril kulturno krajino. Glavni preoblikovalec narave je
vred, kar skupaj z zgodovinskimi viri in morebitnimi pojasnili domacinov omogoca : : o ; e 4 AP W aled d TR R U i -_ bilo kmetijstvo. Zaradi razli¢ne primernosti tal za obdelavo je bil
pravilno poknjizitev in razlago vsakega imena. Za nejezikoslovno predstavitev pa se 7 i 3 ' i : / ., £ % & B o S S, LA o f It prostor razdeljen na vec¢ delov, poimenovanih z ledinskimi imeni.
lahko uporabi t. i. poenostavljeni nare¢ni zapis, tj. zapis narecja s crkami knjizne : g AR T ! . SR ; ; ! " = i . Meje med posameznimi ledinskimi enotami najpogosteje potekajo
abecede in znakom za polglasnik ter z oznako jakostnega naglasa (za mesto naglasa T L e - . g : ¥ e i ’ ; e : e = ] po naravnih lo¢nicah, kot so vznozja, vrhovi in grebeni, struge

ter dolzino in kakovost naglasenih samoglasnikov), medtem ko se onemelih oy ooy —Be A Al o : _ o e A y - vodotokov, pa tudi po lo¢nicah, ki jih je ustvaril ¢lovek, najpogosteje
samoglasnikov ne pise ali kako drugace oznacuje. Na primer: polglasnik, kot se v i il B, e b i ; _ £ hd ; ;. o - po parcelnih mejah in poteh. Tako so v ledinskih enotah izrazene

slovenskem knjiznem jeziku izgovarja v besedi ‘pes’, se zapiSe z znakom o (torej
p3s, Ce je kratko naglasen, tdrta ‘trta’, Ce je dolgo naglasen, in pétok ‘petek’, Ce ni
naglasen), streSica na e in o pomeni njun $iroki in dolgi izgovor (slov. knj. kéza,
séstra), ostrivec nad tema dvema ¢rkama pa pomeni, da se izgovarjata dolgo in
ozko (slov. knj. zvézda, mdst), medtem ko ostrivec na ¢rkah a, uin 1 oznacuje le
njihovo dolzino (slov. knj. gldva, miiha, hisa). Krativec vedno oznacuje kratek
izgovor naglasenega samoglasnika (slov. knj. brat, mis, kup, kmét, krop).

temeljne znacilnosti naravnega prostora in mnogi ¢lovekovi posegi,
nastali v Zelji, da bi svojo zemljo izboljsal in od nje dobil ¢im vec
dobrin za svoje prezivetje. Glavna znacilnost vecine ledinskih imen
je, da so poznana le prebivalstvu ozjega prostora. Najbolje jih
poznajo kmetje, lovei, gozdarji in pastirji na obmodcjih, kjer delajo
in se gibljejo. To se odraza tudi v izraziti nareni podobi imen.

V sodobnosti nekatera ledinska imena ne odrazajo lastnosti,

po katerih so bila poimenovana, a so se kljub temu ohranila (npr.
ohranjeno ime Ulca nakazuje na nekdanjo pot za pregon Zivine iz
vasi na pasnik, ¢eprav danes ne sluzi ve¢ temu namenu). S ¢asom in
novimi dejavnostmi v prostoru pa nastajajo tudi nova imena (npr. ob
kopanju peska na Ljubenskem polju je nastalo ime Proh). Gostota
ledinskih imen narasca sorazmerno z intenzivnostjo rabe prostora.
Najmanj imen je v nerodovitnih gorskih predelih, ki za ¢loveka

v preteklosti niso imeli velikega pomena, vec jih je na gozdnatih
obmodjih ter pasnikih, kjer so ljudje pridobivali les, drvarili, oglarili
ter pasli zivino, in izrazito najve¢ na obmocju njiv in travnikov.
Razlog za to je deloma v vecji razdrobljenosti zemljis¢ na obmocju
njiv in travnikov, $e bolj pa v vecji potrebi po natancnem dolocanju
lokacije nekega kmeckega opravila (npr. kje je posejano zito, kje
tocno je pokoseno seno, kje se pase zivina). Izredna gostota imen

je tudi na poseljenih obmodjih, predvsem v krajih, ki so imeli nekmecko
gospodarsko usmerjenost, npr. v Kropi. Veckrat so se znotraj

vecjih ledin oblikovala tudi ledinska imena manjSega obsega, ki so
poznana le domacim pri posamezni hisi, ki ji to zemljisce pripada.
Sodobni druzbeni procesi, kakrsni so opuscanje kmetij, urbanizacija
naselij in opus¢anje tradicionalnih, na prostor vezanih dejavnosti,
uveljavljanje sodobne kmetijske mehanizacije in splo$na vse manj$a
odvisnost ¢loveka od narave, zal povzrocajo pozabljanje in
izginjanje ledinskih imen.

Na tem zemljevidu so imena zapisana v poenostavljenem
narecnem zapisu. Poknjizenje namrec v dolocenih primerih imena
preobrazi do te mere, da so domacinom tuja in se z njimi ne
identificirajo ve¢. Ledinska imena, skupaj s hinimi, so temeljni
nosilec lokalnega narecja in njegovih posebnosti, saj v primerjavi s
splosnim pogovornim jezikom manj podlegajo vplivom sosednjih
narecij, knjiznega jezika in tujih jezikov, ki jih prinasa sodobno
zivljenje. V imenih se ohranja tudi besedje krajevnih govorov, ki ga
v splosni rabi ze nadomesca besedje knjiznega jezika (npr. narecni
izraz $ténge za stopnice se ohranja v ledinskih imenih Sténsce in Po
Sténscah, naretni izraz fidta za poseko se ohranja v imenu Zotkna
frataipd.). Zato so v projektu zbrana ledinska imena poleg bo-
gatega imenoslovnega gradiva tudi pomembni nosilci etnoloske in
zgodovinske nesnovne kulturne dediS¢ine. Ledinska imena z narec-
no izgovarjavo in zivo rabo med ljudmi oblikujejo celovito vrednoto
kulturne dedis¢ine, ki bo zZivela tudi v prihodnosti.

Kartografski viri ledinskih imen
Ledinska imena so bila zapisana ze ob prvih katastrskih izmerah, zato
zapise o njih najdemo ze na zemljevidih franciscejskega katastra iz
20. let 19. stoletja, kjer iz sicer ponemcenih zapisov razberemo imena,
ki so $e danes v rabi. Kasnejsi reambulanéni kataster iz 60. let 19. stoletja
ledinska imena na zemljevidu Ze navaja v danasnji slovens¢ini blizjih
zapisih. Doloc¢ena ledinska imena najdemo tudi na uradnih zemljevidih,
aap a so ta imena poknjizena, kar jih v€asih preve¢ oddalji od njihove
domace narecne rabe, in so nemalokrat na zemljevid umescena na
napacno mesto. Pri ledinskih imenih za kmetijske povrsine so bili
ob popisu kot pripomocek uporabljeni tudi podatki Registra kmetijskih
gospodarstev, in sicer podatki o domacih imenih zemljiS¢ v uporabi
kmetijskih gospodarstev (GERK). Kratek pregled primerjave zapisov
imen na zgodovinskih in danasnjih zemljevidih z dejansko
ugotovljenimi nare¢nimi imeni prikazuje spodnja tabela.

Imev Ime v Ime na uradnih Imev
franciscejskem  reambulanénem zemljevidih (Register —nare¢ni
katastru 81 826)  katastru (1868)  zemljepisnih imen)  obliki

Bresiach Brezje Brezje Brézje
Piratschitz Piracica Peracica Perdsca

Laufen Ljubno Ljubno Libon
Prapratsche Praproce Praprose Prépose

Tesanie Schnoset zadnja snozet Senozet Ta Zidne snoZét
na Vougle na voglih / Vogle

e ﬁ‘ s ™ —
; Razglednica gostilne Antona Pezdi¢a na Posavcu, leto 1904 |+
@, (vir: DAR - Digitalni arhiv Radovljica)

£ Pt 9, b

Higa Pri Sparovcu na Posavcu, danes
podrta (vir: fototeka Gorenjskega
" mugzeja, avtor: Cene Avgustin)

Legenda

naselje Carnive

del naselja Zibice
krajinsko ime P{} hp é é
ob&imejia ledina Podan
ledina Kricea
povriinski antropogeni objekt/pojav Prah

reéni okljuk, prodiste

bajer, lokev, modvirje

cerkev Svét Uréne 3 it | - D | l o eRn ; S oy - 7 B G R.clcdnica Posavea iz leta 1962
kapelica, znamenje ali kriZ Pizmanov zaimne
totkovni antropogeni pojav romostovje
skalni osamelec, skala, balvan
jama, brezno, spodmol
izvir
slap
potok, hudournik

N reka

Merilo  1:6.500
v et pot, steza Rimska pdt e 125 50 500m

El katastrska ob¢ina M Vir: Javne informacije Slovenije, Geodetska uprava
; Republike Slovenije, DOFOS0, 2020.




Merilo  1:6.500

Legenda b e b e LT N T g Razglednica Brezij z baziliko Motivacije za nastanek ledinskih imen
125 250 500m L e LA e . . N WL - e 3 [ 3
el b 820 i TR U A e e i ] y - ; Marije Pomagaj, poslana Motivacije, ki so ljudi spodbudile k poimenovanju nekega
i i . i e ok BT SR A CRURE TR T, ' leta 1938 (vir: fototeka obmodgja ali pojava, so raznolike. Obi¢ajno so se imena
naselje Carnive . - e ; . . oy ] : , Jja ali pojava, )]
l Vir: Javne informacije Slovenije, Geodetska uprava b P I R L LEy Y A Gorenjskega muzeja) oblikovala glede na svoje najo¢itnejse znacilnosti, na podlagi
del naselja Zibice e Republike Slovenije, DOFOS0, 2020. VPNl 4 e AN s e E 2 o katerih so jih ljudje razlikovali od drugih prostorskih enot.

krajinsko ime P 0 h p é é _ i & 3 Ledinska imena so tako oblikovana na podlagi:
Y R o BN R e e e G LY = N - Pt i gt 1. oblike zemeljskega povrsja, npr. Serdka dolina — Siroka
— . £, i Y5 YT ! g T ' VL s R TR : L s e SR : g AT P 4 ] z T dolina potoka Peracica, Kvance — strmejSe obmocje,
obsimejSa ledina Podan T Y TS (B G AT e e AT A el 4T T ey e ] NN A . - preko katerega je vodila pot v Ljubno, N3rt — obmogje,
ledina Kradca ' ' ERTT: S Phe s ket cndh T R : sy o Al & ¢ B A A P ' 3 oblikovano kot nart na nogi;
FaL W <~ e P e o S T T e it SR e ] . . : i ' . . lastnosti tal, npr. Gréble — obmo¢je med njivami, kamor
povriinski antropogeni objekt/pojav Prah _ / FUL T W e n e e N z A R e Lt e A F v (iR so kmetje odlagali kamenje z njiv, Psévnek — pesceno
, " ' obmocje, Bvadtonce — zamocvirjeno, mokrotno, blatno
obmocje;
. lege zemljisCa, npr. Ta Prve/Srédne/Zadne snoZét
— ljubenske senozeti glede na oddaljenost od vasi,
i &% 1 . 124 ’ T Y bl L o) AR B e Y oy _ ; : Nahkréj — obmocje na koncu, kraju ravnine, na robu
cerkev Svét Uréne (O AT ffes s W A Y A R 3 A SR TR g ARy & L _ : [ : . preloma terena;

reéni okljuk, prodisée

bajer, lokev, motvirje

: v i . prisotnosti/odsotnosti vode, npr. MvakiiZe — moc¢virnat,
S P, : T A \ # ¥ i Sl e ThA e ) e b " e { iy ; : ! mlakuznat svet, Zdéna voda — obmocje ob studencu
kapelica, Znamenje ali Krii PiZmanov zniamne | -: i’ ; -.‘. ._: LAy '-".._ ' ¥ : .:. 1 4 3 o o 3 . N - .. 4 i ‘.. - X ' _:.--. . M 3 '. y A\ ik £ : . :!. ; ‘-I: ! * 4 . - 1 ... : . ' X bt 3 Vode; ? ]
s (e gt/ \ ) ' W . rastlinstva, npr. Gaborje — po gabrovem gozdu, Prdpose
— obmodje, kjer je rasla praprot;

. zivalstva, npr. Lisicje jame — skalnato obmocje, kjer
imajo lisice v jamah brloge, Kiirja vds — del vasi, kjer
ni bilo kmetij in so ljudje redili le kokosi, kure;

. lastninskih in socialnih odnosov, npr. Grofija— nekdanje
obmo¢je gozdov v lasti grofov Thurnov, Kdésovca —
zemljis¢e, ki je bilo prvotno v lasti kmetije Pri Kosu;

. ¢lovekove dejavnosti, npr. Cégonca — obmocje nekdanje
opekarne, po domace cégonce, v Ljubnem, Horvatarca —
obmocje v Grofiji, kjer so sekali hrvaski delavci.

togkovni antropogeni pojav romostovje S A B R e L AN R e AR %t L o i A NG e . : Mari 7

skalni osamelec, skala, balvan Dolénsk péle, Tavekov stog, leto 1996 (vir: fototeka

Gorenjskega muzeja, avtor: Drago Holynski)

jama, brezno, spodmol
izvir
slap
potok, hudournik
reka

pot, steza Rimska pdt

katastrska obéina

Sajenje krompirja na Brezjanskem

polju leta 1974 (vir: fototeka Gorenj-

skega muzeja, avtor: Alojz Zibert)
A ——

T o &
~

Jécarjov mlin (vir: DAR — Digitalni arhiv Radovljica)

X)
Podagn i fr}:}'

Gostilna Pri Orencu na Crnivcu,
leto 1967 (vir: fototeka Gorenjskega
muzeja, avtor: Cene Avgustin)

 §

K galdie

, Panoramska razglednica
Brezij, poslana v 30. letih
20. stoletja (vir: fototeka

1 Gorenjskega muzeja)




